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I z h a j a vs;i' t o r « * k in M o l i o t o o h
1 1 . m i pi'ril [IDIIIII c y.a ines lo t<>r oL .'5, uri
p o j ' . za d e ž e l o . A k o pad«» n a ta d n e v a
p r a z n i k izid«» d a n prt»job (i. /.vpčer. Slain»
p o p o š t i prejtMiian al i v ( « o r i d n a d o m
pošil jai i ot- loIHno H \ , poll«»liio 4 K in
iVtrt l t ' l i io 2 K. f 'rodujas«» v Goric i v to-
h a k a r n a n S e l l w a r z v Šol sk i l i n l i c a l i .
J H I I »> r s i t % v N u n s k i l i u l i c a h in L«'-
b a n n a V<'rdij»»v«*in t t 'kal iäöu p o H v in. GORICA

(/jutranje izdanje.)

Uredništvo in upraynftftvo se
nahajata v «N a r o d it i t i a k a r n i»,
nlica Wtturini h, SI. 9.

l)opis«> je nasloviti na \ir«*duiätvo,
oplase in naročnino pa na upravniätvo
»(ioric»*«. Oglaui s<» rasiunijo po p»'tit-
vrstali in sicer ako s«* liskajo 1-krat po
12 vin., 2-krat po 10 vin., 8-kral po
8 vin. Ako se vcčkrul tiskajo, rasiu-
nijo He po pogodbi.

Izdajatelj in odgovorni urednik Josip Marušič. Hska „Narodna tiskarna" (odgov. J. Maruaič).

Občni zbor
„Centraine posojilnice" v Gorici.

V eetrtok dne 2o. t. m. HO je vräil
obiui zbor „Genii alne posojilniee" ob
precejsnji udeležbi. Predsednik dr. Gre-
gorrit: omenja, da je bil redni obeni zbor
duo II . maja t. 1. vsled prepičlega ätevila
navzočih članov nesklopčen, vsled česar
so je v smislu pravil sklical drugi obtni
z.bor, ki sklepa ob 'vsakem ätevilu na-
v/.oeih članov. Po kralkem nagovoru
preido na dnevni red in pozove urad-
nega vodjo, naj prečita poročilo in ra-
runski skiep zu proteklo čotrto upravno
leto.

lz poročila, ki ga je prečilal vodja
S. Premrou, poHnamemo sledeče podalke
o poslovanju posojilnice v minolem leta.
Števiikam za I. 1904 dodamo boljäo pre-
glednost v oklepajih one za I. 1903.

Č l a n o v je bilo koncem leta 1904
74 (77) z 119 (116) glavninii deleži in
797 (636) z 823 (711) opravilnimi deloži,
skupaj torej 871 (713) članov z deležno
vsoto g l a v n i h d e l e ž e v K 23.800 —
in o p r a v i l n i h d e l e ž e v K 16461—

D o n a r n i p r o m e t je znaäal
K 3,771.48928 (K 2,775.26920).

H r a n i l n i h v l o g je bilo koncem
npravnega leta K 1,165.44405 (807.43431
K) in sicer je bilo vloženih K 627.934 16
(kron 402 696 57), vzdignjenih pa kron
311.691-43 (K 304.67603).

P o s o j i l je bilo koncem Iota 1904
K 799.10593 (K 678.981 21), in sicer je
bilo d a n i h n a o s o b n i k r e d i t i n
z a s t a v e K 86.238-84 (K 79 623 91),
n a v k n j i ž b o kron 162.568 54 (kron
67.342-74;, v r n j e n i h pa je bilo n a
O H e b n i k r e d i t i n z a s t a v e K
78 056 48 (K 30.698 70), n a v k n j i ž b o
K 50.626-18 (K 67.842*74). Koncem leta
je bilo posojil na osebni kredit in za-
slave K 240.01727 (K 231.834-91), na
vknjižbo pa K 699.088*66 (K 447.14630).

T e k o č i r a č u n z „Goriäko
zvezo", z raznimi bankami in privatniki
je imel prometa K 2,3/1.800 78 (K
1,809.948-32). Slanje računov poaojilnici
v dobro koncem leta K 398.002 62 (K
221.370 99), poBOJilnici v breine kron

21.263-63 (K 78.7f>609), lako da jo imela
posojilnica naložonega donarja kron
367.73909 (K 142.614*90).

Č i s t i d o b i č e k iz Iota 1903 v
znosku K 4()36 76 so jo porabil tako-le :
a) v sploäni rezervni zaklad K 2150 04,
b) v razpoložni zaklad K 746 36 in c)
za 5(t/0 dividendo deležom K 114036.

R e z p r n i z a k l a d je znašal K
3346 24 in narasto z pripisom za loto
1904 na K 613529.

Iz r a z p o l o ž n o g a z a k l a d a jo
iiaüelstvo razdoliloza podporo „Šol.skemu
Doma" K 300', za razno podpore di
jakom in kmetovalcero K 200, na razpo
lago ostane za novi letnrk K 458 64, po
sklepu občnoga zbora dobi zaklad K
356.75, tako da znaäa za leto 1905
K 815.39

Č i s t i d o b i č e k za četrto
upravno leto 1905 znaäa K 432302, ki
se porabi po sklepu občnega zbora a)
za pripia rezervnemu zakladu K 2789*06,
b) za pripis razpoložnemu zaklada K
36675 in za 5 % dividendo deležem
K 1177-22.

Hranilno vloge v zneaka 1,165.444 06
K so pokrite s posojili na osebni kredit
in zastave K 240.01727 a posojili na
vknjižbo K 559.08066 in z lastnim na-
loženim denarjom K 367.73909, »kupno
torej s K 1,166.83502, ne oziraje se na
garaneijo podano po dcležih.

Zborovaloc B. Grča vpraäa, ali so
He podeljo ale poJpore dijakom in kme-
lovalcom na podlagi proäenj ali pro-
stovoljno. Predsednik odgovori, da so se
iste podoljevale vedno le na podlagi
proäenj. Zborovalec J. Cebular vpraSa»
koliko je še dolžna „Krojaäka zadraga41,
in kaj pomeni poatavka v bilanci „De-
leži „Krojaške zadrnge" K 8648.—«.
Predsednik odgovori, da znaša dolg
„Krojaške zadruge" ob sklepo leta 1904
» pripisanimi obrestmi vred K 43.09207
od zneska K 109.461'59, kateri ae je po-
rabil za sanaeijo te zadruge v letu 1903.
Kar se liče točke „Deleži Krojaške za-
druge41 pojasni, da knpaje „Centralna
posojilnica" odpovedane, pa za izplaöilö
v smislu zakona äe ne zrele deleže onih

članov „KrojaSko zadrago", ki nimajo
voljo ali polrpljonja, da počakajo za-
konito dobo izplačila. Deležo pa kupujo
v gotovem propričanjn, da „Krojaška
zadruga" povrne posojilnici svoj dolg,
izplača vse deieže članom in da še kaj
dobička po vrha oslano. Poslovanje se
vrši aedaj v redu.

Predsednik prečita predlog načelstva
in nadzorstva za razdelitev dobička iz I.
1904, razjasni vzroke, vsled katorih jo
dobiček „Central, posojilnice" le omejen,
med temi n. pr. la, da posojilnica že po
evoji tendenci ne išče dobička, ker ga
prepusti zdraženim posojilnicam in za-
drnznikom samim, vsled česar se je ravno
znižala tudi obrestna mera za posojila,
dočim je ostala ona za vloge nespreme-
njena, potem pa ladt preobilica denarja, ka-
terega nimogoče plodonoBno naložiti tako,
da bi dalo kaj dobička, marveč se dobi za
njega ravno toliko, da ni izgube.

Poročilo, račnnski sklep in predlog
glede ra^delitve se stavi na glasovanje.
Sprejme se vse soglasno.

Izvolijo se v nadzoratvo soglasno
vei dosedanji člani nadzorslva, in aicer
gg.: Dr. Fran Kos, Jakob Čebular, dr.
Andrej Pavlica, Josip Maäera in Josip
Vidmar.

Pri ločki „Slučajnosti" nasvetuje
zborovalec A. Borlot, naj se vpeljejo pri
posojilnici tadi posojila na araortiiacijo.
Dr. A. Gregorčič pa poda naavet, da bi se
vpeljala posojila na ledenako ali mesečno
vračevanje v obrokih, kakor imajo to
drogje. Razlika bi bila ta, da bi se po-
•ojilnica zadoljevala z 6 % ali 7%, ne pa
z 11%- T a d ' bi bilo dobro, ße se vpelje
poslovanje s trgovci.

Nasveti se izroče načelstvn • pre-
tresovanje. nakar se oböni zbor za-
ključi. —

D o p i s i .
Iz Sovodenj, dne 26. maja 1906.

— ( G r o z n a s m r t B a r n a b a Tom-
s i č , n a d d e l a v c a v t o v a r n i z a
s v i l o v Z d r a v š č i n i . ) — Perö se mi
trese, ko piäem te vrstice in ko premiS-

ljnjem, kako grozne smrti je umrl Bar-
naba Tomsič, naddelavec v tovarni za
svilo v ZdravšOini, kako nesrečna usoda
ga je zadela, asoda, ki je zahlevala nje-
govo življenjo. Zona me je spreletavala
sinoči, ko nas je bila gruča zbranib ia
je nekdo pripovedoval, kako seje tovar-
niško kolo igralo z njegovim traplom,
kako so mu v zraka pokale kosti in kite
in kako je krnto kolo nonsmiljeno trgalo
raz njega obleko.

Naj se mi torej dovoli, da v krat-
kih vrsticah popiäem, kako se je pokojni
Barnaba, ki je bil naä domačin, pone-
srečil.

Pokojnik je delal v tovarni od za-
četka njene ustanovitve, kakih 32 let, ter
bil naddelavec, in kot tak seveda moral
tadi paziti na vse njemu podrejene stroje,
katerih je v tovarni vse polno. Vsi stroji
pa zmerom ne tečejo, pač pa trazmisijska
kolesa pod stropom, ki sezamorejo vsta-
viti le, ako se voda zapre. Ta kolesa to-
rej ženejo vse male stroje v tovarni, in
ako se hoče kak stroj vstaviti, se pas s
kolesa pahne, med tern ko trazmisijsko
kolo v enoraer teče. Enako se zgodi, ka-
dar se hoče stroj pognati. Pas se pahne
na kolo, pa gre. In tak pas je hotel tadi
Barnaba vreöi na kolo. Vzel je leslvo,
se splezal kakih 6 raetrov viaoko in ho-
tel vreči pas na kolo, ki je bilo od njega
oddaljeno kakih 30 cm, medtem ko se je
železni drog kolesa („štanga"), ki se s
kolesom vrti, dotikal njegove jope. Pas
86 ma ni posrečilo vreöi prvikrat na
kolo, in poskaäal je dragikrat, a spet nič.
Zdajci ga opomnijo, naj pusti ali pa da ma
gredo pomagat. „Še enkrat bom posku-
äal", je rekel. 0, da bi ne ! Ko hoöe
tretjikrat vreči pas na kolo in se je malo
dotaknil z jopo kolesinega droga, se ma
ta hkrata ovije v jopo in telovnik in
Barnaba je vtrenutku visel med nebom in
zemljo. Obleka se ma zarije v kolo, kolo
pa je vleklo Barnaba okoli kakor sraet
in delalo ž njim grozna dejanja. Noge
so mu pri vrtenja tolkle z vso močjo ob
strop in steno, obleka se ma je trgala
kakor papir in naenkrat je telebnil s
kolesa popolnoma nag na potlakana

LISTEK

Bevkova Toncka.
(Konec).

— Nič se ne boj/ vem da si pa-
melno dekle, vem tndi, kaj so ljudski
jeziki. Le nekaj ti äe moram reči. Tvoj
brat, saj veš menda sama — reci nau,
naj pazi, te prosim reci mu, da se kaj
ne zgodi.

Tončka je zardela do las in sram
jo je bilo. Skoro zajokala je, ko je videla,
da vedö tudi drugi o bratu, da je lovski tat.

— Tončka, ne zameri, ne bodi huda.
Vidiš, meni bi bilo hado radi tebe, 6e bi
se kaj pripetilo. — Sedaj pa z Bogom,
zdrava bodi, pa misli kaj name. Boš?

— Ja — — in zajokala je na glas,
da sama ni vedela zakaj.

Podal ji je desnico skozi okno in Že
je odhajal po snežni gazi proti .domu.

Tončka je še zrla za njim, potem
pa zaprla okno in začela zopet plesti.

Nič ji ni žlo veö -od rok in ko je
za nekaj časa vstopil brat, jo delo čisto
počivalo v naroöja.

— No, no, dejal je France, po-
rogljivo, le no bodi tako zamUljena. Ta
tu le ne bo nikdar jemal, to ti jaz
povom in naj ga äe enkrat dobim ta

bliza kakor danes, ga zadašim kakor psa.
— France!

— Je že prav, molči, pa delaj,
zame ne skrbi. —

Odprl je vrata in jih s treskom
zopet zaloputnil. — Tončka je ostala
sama v sobi pri svojem delu. —

4.

Veöer je bil.

Od onega dne je Viktor še večkrat
govoril s TonČko, povedal ji je da jo
ima rad in da jo vzame za ženo. De-
klica je bila vsa srečna in v tej sreöi je
nekoliko pozabila na bol, katero ji je
povzročal brat s svojim tatinskim poslom.

Nocoj je tadi odšel proti gozdu.
Prosila ga je in prosila, a vse zastonj, in
sedaj ji sreo ni dalo mira, ni vedela, kaj
bi začela in kern bi se obrnila. Vedno
sta ji bila pred očmi Viktor in France.
Videla jih je, kako sta se suvala in pe-
hala gori v temni noči, in Viktor se je
že opotekal in padel — nož se je za-
bliskal — počilo je — vse to ji je äu-
melo po glavi.

Zonaj je bila tema kakor v rogu.

Gori za Kompavo je korakal Viktor
s puäko na rami. Mislil jo na Tončko in na
svoje novo mesto, katero je imel kmalu

dobiti. In tedaj, tedaj jo popelje se sabo
in srečen bode, ko jo bo videl kot svojo
ženo v svoji nisi.

Naenkrat je zaslišal doli v grapi
strel. Poslušal je äe malo in koj za tern
je počil drugi.

— Tat, äinilo mu je v glavo. Morda
ga pa danes primem, morda.

In stopil je tiho naprej, tiho, oprezno.
Še par korakov in proti njemu j« pri-
sopihal France s srnjakom na hrbtu.

— Stoj !

Nič.
— Stoj, öe ne atreljam.
Oni je nastavil puäko, Viktor je

tndi potegnil svojo k lieu. Na obeh
streneh je zagrmelo. — France je za-
stokal in se zavalil po tleh, Viktorja je
zaskelelo v desnici. Kri ma je pricurela
po roki doli in zabolelo ga je, kakor bi
mu kdo kite rezal. — Srnjaka je vrgel
H Franceta, naložil potem onemoglega
tanta na ramo in ga nesel proti donu.
Tončka je padla nad mrtvega brata,
Viktorja ni niti pogledala.

— Tu te ni treba, dejal je sam pri
sebi, a storil si svojo dolžnost. Vest moja
je lahka — — poklical je äe par so-
Bedov in potem odäel proti doma. —

5.
Viktor je odhajal na svojo novo

mesto.
Priäel je tadi k Tončki.
Prosil jo jo in prosil, naj pozabi

kar je bilo, naj bode njegova žena.
— Ne, ne, odgovorila je.
— In zakaj ne ?
— Vidifi, Viktor, med ntma je kri.

Cetudi ni nedolžna, vem, da ga nisi rad,
a jaz ne morem in ne morem.

Solza ji je zalila oko in stisnila mu
je roko tako mehko, kakor nekdaj, ko
sta äe sanjala o lepi veliki sreči.

— Ne, ne, Viktor, pojdi v svet,
drugo boš dobil in pozabil boä name.
Glej, rada te imam, kakor nekdaj, a ne
morem biti tvoja.

Oba sta imela solzne oči, ko sla
se poBlavljala, sree se jima je trgalo, a
šla sta vsak svoja pota. On je odäel in
ni več sliäala o njem, a ona je samevala
in samevala, nosila je vedno črno obleko
in za nekaj let je tadi Bevkova Tonöka
äla za svojim nesrečnim bratom.

Malokdo se tega več spominja, rod
gre za rodom in drugi se ne briga za
to, kar je bilo prvemu sveto. —

J a n k o B r a t i n a*



tla in sicer ravno na črepinjo ter ai jo
razbil. Vaa obleka je ostala potrgana na
koleHU, ki se je ne zmeneč za nič, da!je

,elo. Grozen prizor 86 je nudil prišed-
Sim k ponesrečenca : popolnoma nag,
Ten krvav, iz ene noge ma je molela
debela zdrobljena kost, stopalo ene noge
je komaj držala tanjka kožica skupaj,
roki obe zlomljeni, rebra vaa pohabljena,
črepinja razbila, tako, da ni bil podoben
človeku, pri vsern tern pa še pri življe-
njn. Naj opomnim, da kolo, okolo kale
rega je bil Barnaba ovit, Be v eni mi-
nuli zasače po 70 krat. Potem si lahko
miHlimo, kako ga je mogJo z^slati. To pa
je gotovo, da če bi imel Barnaba kako
močno obleko na sebi, bi ga popolnoma
razbilo ob strop in zid in bi padal po
ko«eh na tla. — Brž so poklicali zdrav-
nika, ki ga je obvezal, in duhovnika, ki
mn je podelil BV. zakramente za urnira-
jode, in pri kateri priliki je Barnaba iz-
rekel tndi svojo poslednjo voljo. To vse
se je zgodilo v sredo popoludne, in ko
so ga prepeljali v göriöko bolniäiiico
okolo 6. are zvesier, je ob 7. ari v straž-
nih mukah v 62. leta svoje dobe izdih-
nil, zapustivši vdovo in 5 doraslih otrok.
Pogreb pokojnika je bil danes v petek
ter so ga prepeljali iz goriäke bolnišnice
na sovodenjsko pokopališče.

Ta nenadna nesreča, katere žrtva
je bil Barnaba, je vse delavstvo v to-
varni močno preaunila. Da, res, ne vemo
ne are nedneva,kje naa zgrabi örna žena,
pred katere krutostjo mora vsakdo oklo-
niti. Sicer pa: Nagle in neprevidene
smrti varaj nas o Bog !

Politiöni pregied.
Parlamentarnl položaj.

Ker so se Čehi in Nemci v češkem
deželnem zbora äporazumeli glede reäitve
nekaterih nujnejäih zadev, in bo zasedanje
deželnega zbora mirno poteklo, in se bo
tudi najbrže še dragega jnnija zavräilo,
snide se državni zbor zopet dne 6. ju-
nija in bo zboroval do polovice meaeca
junija. V tern časa refill bo zakonsko
predlogo glede začasnega driavnega pro-
račana za drugo polletje ter izvräil vo-
litve v kvotno deputacijo, kakor tadi rešil
nekaj manj važnih vladnih predlog.

Ministerski predaednik baron GauUch
je že akoro popolnoma ozdravel in je že
tndi sam prevzel vodstvo državnih poslov.
Čeludi se poda te dni za nekaj čaaa v
badenske toplice, je skoraj gotovo, da se
bo osebno ndeležil sej poalanske zbor-
nice v mesecn janijn.

Kriza na Ogrskem.
Torej zopet nič. Krize na Ogrskem,

kakor vae kaže, ne bode äe konec. Gros
Jolij Andrassy, katerega so ogrske ko-
alicijske stranke vsled posredovanja
Hkapnega fin. minislra Buriana določile,
da se kot njih zaapnik pogaja a krono
glede sestave koalicijskega ministerstva,
bil je v sredo na Danaju pri cesarju, a
opravil ni ničesar, vsaj tako se glase
poročila, ker noče krona nič vedeti o
nadaljnih koncesijah glede armade.

Škosovaka posvetovanja v Rlmu.
0 teh posvetovanjih, s katerimi se

bavi sedaj skoro vse italijansko in tadi
jngO9lovavsko Časopisje, polneč svoje pre-
dale z raznirni in različnimi agibanji, piše
rimBki vatikanski list „Osservartore Ro-
mano" to-le: „Nekateri listi, baveč se s
po8vetovanji nadškofov in škofov me-
tropolij goriäke, zadrske in zagrebäke,
pod predsedstvom kardinala Vanutellija,
prinašajo razna poročila, vsled katerib
bi jim bilo znano, o čemur se na teh
posvetovanjih razpravlja in v kaki smeii.
Navsezadnje smo mi pooblaäceni, da iz-
javimo, da so ta posvetovanja tajna.
Zato so pa tadi vaa poročila o njih in
o tem. o čemur se v njih razpravlja, gole
izmisljotine".

Dogodki na Ruskem.
„Reuterjev biro" poroča iz Varšave,

da je tarn v aredo po noči vrgel neki ne-
znanecbombo proti policijakema načelniku
Siedelce, ki je sedei na verandi. Načel-
nik je bil težko ranjen. Tadi drnge ose-
be so bile lahko ranjene. Oseba, ki je
vrgla bombo, je ubežala.

V sredo popoludne ob 3. uri je bil
gaverner knez Nakaäidse v Bakamu z
bombo ubit, tako tudi en fcozaäki častnik,
ki je slučajno äel mimo. Kočijaž je bil
ranjen.

Morilec velikega kneza Sergija, Ka-
lajev, je bil v lorek ob 3. ari zjutraj
f-bešen.

V Varäavi so naslali v sredo po-
Aoči krvavi pretepi med zidovskirai de-

lavci in židovskimi potepuhi. Ubitih je
bilo mnogo oseb, a Se več pa ranjenih.
Pretepi so nastali radi lega, ker je ho-
tel bolji del židovakega prebivalatva iz-
trebiti židovake potepuhe, ki nočejo de-
lati, in radi katerih se je isto prebivalstvo
čutilo korapromitirano. Pretepi trajajo
äe dalje, in v öetrtek začeli so židje colo
pleniti po hiäah.

Rusko-japonska vojska.
Nepotrjena govorica poroča, da jo

jažno od otoka Formoze priälo med
ruako in japonsko iloto do pomorake
bitke, v kateri da so bili Japonci poraženi.

Uradno poročajo iz Tokija: Dne
21. popoludne je en balalijon make peho-
te in zest eakadronov konjeniätva napa-
dlo aeverne viäine pri Simianglao, 10
railj severno od Vejuanpavona; sovra-
žnik je bil pa odbit. Dne 22. t. m
zjutraj so prodirali en ruski oddelek
pehole in trije oddelki konjeniätva na
cealah, ki vodijo iz Kirina in Taolu proti
llienhenlzu. Šovražno konjeniälvo na
desnem bregu reke Liao se je dne 22.
t. m. zjutraj pričelo urnikati. Popoludne
ob 5. ari je sovražnik atal juiiio od
Taolu, ki je oddaljen 17 milj zapadno
od Fakamena. V oatalem je položaj iz-
vzemäi malih spopadov nespremenjen.

• •

„Morning Post" poroča iz Šangaja,
da je lamkaj razäirjena veat iz zanesljivega
vira, da se Togovo brodovje nahaja še
blizo Mazampa.

Petrograjaki list „Novosti" beleži
neko poročilo iz Odeae, da baje v kratkem
odstopi iz zdravatvenih ozirov poveljnik
druge armade v Mandžariji, general
Kaulbars.

* *
General Linevič je v torek brzojavil:

En naš oddelek, ki je 21. t. m. prodiral
proti postaji Čanlufa, je sovražnik, ki
je bil za nasipi severno od postaje, vspre-
jel H streljanjem. Ko je oddelek napal na-
sipe, so se Japonci umaknili.

Domače in razne novice.
Za „Š. DomM prejelo upravništvo

„Gorice": S. Pov v S. 15 K; Ludovik
Kumar, župnik v Biljani 20 K (ravno
toliko za „Alojzijevišče").

Predsedniätvu so plačali: Narodnt
llačan v Gorici 6 K; družba „Slov. be-
seda" v G)rici 18. in 25. maja po 1 K,
skapaj 2 K; sequens KavČičev gramofon
— vesela družba pri „Zvezdi" v Gorici
10 K; voditelj Lavoslav Abram nabral
5 K 44 v.

Srčna hvala 1
Prepla^e za „Šolski Dom" za

N. ttre^orčičevo knjlgo „Job" so po-
slali naslednji rodoljubi in dobrotniki :
Koren Ivan, gostilničar v Kobaridu K 2 10;
Kopač Jernej, svečar v Gorici K 180

Za srpeniške pogorelce je prejelo
upravniätvo „Goriceu: Jernej Kopač,
svečar in posebtftik v Gorici K 20.

Smrtna kosa. — Dne 22. t. m. je
umrl v Gorici g. Gvido F o n z a r i, ra-
ounski asistent pri dež. odboru, star äele
29 let. Pokojnik je bil iz znane družine
iz Št. Mavra. Bil je blaga daäa, pri vseh
priljubljen. To je pričala obilna adeležba
pri pogrebu dne 24. t. m., ki bi bila v
alučaju lepega vremena äe mnogo večja.
Pokopali ao ga v St. Mavru. Naj počiva
v miru, žalnjoči družini pa izrekamo svoje
sožalje.

Barou Calico, avalrijaki poslanik
v Carigradu, vrnil ae je v četrtek iz Go-
rice zopet na svoje mesto.

Izvažauje krme. — „Wiener
Z«itung" je priobčila naredbo minister-
Btva za finance, trgovino in poljedelatvo
od 22. maja 1905, a katero je preklicana
prepoved glede izvažanja krme.

„Goriäka zveza" naznanja zato
županstvom iz okolice goriäke, da proänje
na ministerstvo radi izvažanja krompirja
niao več potrebne in da onirn, ki ao jib
vložili, ni treba čakati na reäitev, ker
izvoz krme in krompirja je splošno do-
voljen.

Orozua uesreča vsled neprevid-
uostl. — 23-letni zidar Alojzij Grapulin
iz Št. Petra je hotel scistiti revolver svo-
jega brata, ne da bi se poprej natanko
prepričal, je-li revolver povsem prazen.
Ko ga je namazal in sčistil, začel je s
petelinčkom vrteti oni del revolverja, v
kateri se devajo patrone, objednem pa
je z desnim očesem gledal skozi cev, da
se prepriča, je-li popolnoma čista. V tem
pa poči strel in hkratu je bila kroglja v
Grupulinovem očesu, katero mujestražno
razmesarila. Prepeljali so ga v tukajšnjo
bolniänico.

Izpreil porotnega sodisi'a. —
V pondeljek in v lorek vräila 8« jo
pred Ink. porotnim sodiäcem kazenaka
obravnava proli zakonakima Mi hi in
Tereziji Križnič iz Anhovega, ki ata bila
oba tožena zaradi goljulije. Kakor smo
Rvoječasno poročali, tožila je Terezija
Križnič Miho Peršolja iz Kojskega zaradi
1800 kron, katere hi mu bila poaodila
ter tudi v navzočnosli prič odätela v
krčmi „All' Univeraita" v Gorici. Križnič
dobila je pravdo v vseh treh aodnih in-
štancah, ker ata priči Ivan Gravenica in
Anton /nfderčič s prisego potrdili, da
Bta bila v resnici navzoča, ko je Terezija
Križnič odätela Peršolji v omenjeni krčmi
1800 kron. Pri vsem tem pa, da je
Peršolja tudi v tretji inštanci izgubil
pravdo, ni hotel še veudar nehati in je
ovadil celo zadevo državnemu pravdnišlvu,
vsled česar je drž. pravdniätvo po do-
končani preiskavi tožilo zakonaka Križnič
zaradi goljulije, priči Gravenico in Žni-
derčiča pu zaradi krivo prisege. Proti
pričarna Gravenica in Žniderčič vršila ae
jo že, kakor amo svoječasno poročali,
pred tuk. okrožnim kot kazenakim so-
diačem kazenska obravnava, in oba ata
bila. obsojena na več mesečno ječo, k«r
ala priznala, da sla krivo pricala tor da
ja omenjenega dne, ko jo Križnič tnlila,
da je odälela PerSolji v krömi „All' Uni-
vorsita" v Gorici 1800 kron, še v Gorici
ni bilo tor da ata tako pričala le zaradi
tega, ker sla biia od zakonakih Križnič
podkupljena. Dobila sla n am ret; za to in
sicer Gravenica 60 kron, ŽniderčiČ pa
100 kron. V pondeljek in torek torej
vršila se je pa pred porotnim sodiäcem
k*zenaka razprava zaradi goljulije proti
zakonskima KriŽnič. Križnič prišel je do
precejšnjega premoženja, pa ne na lep
način, kajti tožaril se je v^dno in je bil
znan kot hud pravdar. Na ta način
Bpravljeno premoženje pa ni imelo pra-
vega, teka in tako prisiljen je bil že leta
1902 odstopiti avoji ženi premožonjo,
četudi najbrže ne iz dobrega namena.
Imel je pa tudi ta in tarn več dolžnikov.
Med njimi bila sta tadi zakonska Mar-
kovčič iz Bre8tja v Brdih. Dolžna ata ma
bila 2100 kron. Ta dolg prodal je Križnič
Mihi Peräolja iz Kojskega za 600 kron,
in je bila dotična pogodba spiaana pri
notarju 4. avgusta 1902, in takrat odätel
je Peräolja Križniču dogovorjenih 60Q
kron. Križnič popihal jo je potem v
Ameriko. Ko je bil on v Amsriki, pro-
dano je bilo njej?ovo premoženm na javni
dražbi. V mesecu januvarja 1904 jo pa
tožila njegova žena Peräolja za 1800
kron, katere bi ma bila, kakor zgoraj
omenjeno, pORodila v navzočnosti prič
Gravenice in Žniderčiča, kar pa ni bilo
reu, kakor je bilo že zgoraj omenjono.
Pri obravnayi pa ae je izgovarjala, da je
Peräoljo tožila za 1800 kron, ker ji je
mož iz Amerike pisal, da je prodal
Peršolji za ta zneaek dolg, katerega je
imel pri zakonskih Markovčič. Križnič, ki
je priäel med tem časom domov, in ka-
toroga je istotako kakor ženo državno
pravdništvo tožilo zaradi goljufije, zvijal
ao je na vse mogoče načine, pri vsem
torn pa vendar priznal, da je progovoril
priči Gravenico in Žniderčiča, da sta
krivo pricala. Trdil je pa vsejedno, da je
Peršolji prodal dolg za 1800 kron in
cpilo tadi, da je on dal Peräolji onih
600 kron, katere ma je potem Peršolja
pri notarju odštel, tako da bi bil po
njegovih trditvah PerSolja v reanici
njemu ali njegovi žoni dolžan äe vedno
1800 kron, za katore jo njegova žena
Peršoljo tožila. Ali kolikor med pr«-
iskavo, tolikor ludi med obravnavo ugo-
varjal si jo Križnič tako zelo, da je bil
vsakdo trdno prepričan, da laže. Zi-
govarjal je obtoženca dr. R. Luzzatto.
Porolna klop bila je meäana. Zato pa
je bilo treba tolmaca. Ohtožbo je zastopal
državnega pravdnika namestnik g. Jeglič.
Valed pravoreka porotnikov, ki so po-
trdili jim stavljena vpraäanja, obsodilo
je sodisče Miho Križniča na 6-letno ječo,
njegovo ženo Terezijo pa na 4-mosečno
ječo, pooatreno z jednim postom vaaki
mesec.

V sredo bila je zadnja kazenska
obravnava v tem porotnem zasedanja.
Na obtožni klopi je sedel 25 letni zidar
Kudolf Buiatti iz Ghioprisa. Tožen je
bil, da je na večer 27. novembra 1904
težko ranil na očesa Antona Šuligoja iz
RoČinja. Buiatti je namreč takrat delal
pri bohinjski železnici v Ročinja. Baiatti
jo tajil, da bi bil s kamnom Šuligoja po
očesa ndaril inje^rekel, da ga je sunil le v
prsa, ker ga je Šuligoj, ko se je vraöal
iz neko krčme, v družbi drugih italijan-
skih dolavcev, zaaramoval. Suligoj, njo-
gova žena in neki Andrej Rakulin, ki je
pomagal nakladati Šuligoju na voz sadje,
katero je imel peljati drugi dan v Go-
rico, ao pa odločno trdili, da je Buiatti
Šuligoja 8 kamnom ranil n:x oČcsu. O t̂ulo
pri^e, kakor brat obloženč* v in drugi
njegovi italijanski tovariäi pričali so v

prilog obtožencn. Porotnikom je bilo
stavljono jedno glavno vprašanje z jed-
nim dostavkom, glasoče so na težko te-
•esno po^kodbo. To vpraSanje HO porot-

i niki jednoglasno zanikali, in obtoženec
je bil oproäcen.

Izpred sodiSfa, - V četrtek se
jo moral zagovarjali pred tak. okrožnim
kot kazonskim sodiäcem sin blaženo Ita-
lijo Hl-letni Sabatin Fiori, in sicer zaradi
klicev„rwiva 1'Italia, abbasao 1 Auatria"
in pa zaradi lahke teleane poäkodbo.
Dne 30. aprila t. I. pil je namreč Kiori,
ki je delal pri bohinjaki železnici, v Ri-
hombergu v krčmi nokega Fugana pri
Birsih ter kvartal z dragimi svojimi la-
äkimi tovariäi. Flkratu pa je začel na vea
f̂ las vpiti, kakor arno poprej omenili in
je to tadi na pragu hiäe ponavljal, ko ao
ga lastni tovariäi poatavili pred vrata.
Nato je naalal mali prelep in colo Yn,-
monje začolo je zletati a ceate v krčmo.
tako, da je bil s kamnom ranjon noki
Andrej Jazbec. Fiori je pri obravnavi
trdil, da se ničesar ne apominja, ker jo
bil pijan. A price tega niao potrdilo. \)o~
kazano pa le vondar ni bilo, da bi bil
on metal kamenjo tor ranil Jazbeca.
Znto pa ga je sodišče le zaradi klicev
„ewiva 1' Italia, abbaaso I" Avatria" obao-
dilo na 2-mesečni zapor.

Drugi je ta dan stal pred ialim ao-
diäcem Nace Ferf'olja iz Mirna. Ta nie"
kaj prida človek apremljal je 3. aprila
t. I. nekoga Štefana Somuliöa, ki je bil
pijan, proti dornn. Ko sta priäla iz Mirna
in sta bila sama na ceati, zgrabil je Fer-
folja Semoliča za vrat. mu vzel moänji-
ček, v katerem ao bile tri krone, ga
pahnil na tla ter odšel od njoga. Kmaln
potem mu pride naproti voz, na katorom
je voznik spal. Fertolja skočif na voz,
preiäce apečoga voznika, ki je bil neki
Peter Pahor, najde pri njem srebrno uro
z verižico in moänjicek, v katerem ae je
nahajalo 8 K. Ferfolja se vsega tega po-
laati, skoči z voza in gre domov. Drugi
dan ao ga pa orožniki prijeli in pripe-
Jjali v goriäke zapore. Na obravnavi je
Ferfolja vse priznal. Sodiäce mn je pri-
sodilo, z ozirorn na prejänjo kazni, ka-
tero je moral Ferfolja prestati, 18 mese-
cev ječe.

Učiteljskl koncert. — Dne 5. ju-
lija priredi učiteljstvo koncort v korist
učiteljakega konvikta v Ljubljani. Ideja
za uatanovitev tega zavoda preäinja vae
8loven8ko učiteljstvo brez izjemo. V njem
dob6 varno zavetje otroci in posebno
sirote onih sinov našega naroda, ki po-
svočajo Hvoje moči vzgoji nase mladine
Upamo, da dokaže narodno oböiaatvo
učiteljstvu avoje aimpatije s tem, da po-
hiti omenjenega dne v „Trgovaki Dom"'
ter prinose avoj dar v korist uČiteljskim
8irotam.

Iz kaznilcc v (iradišCu pripeljali
ao včeraj v tukajänje zapore kaznjenCe
Antona Trevisija iz Vidma, Hormana
Lszarich-a iz Trata in Dalmatinca lvana
Kosica, ki so igrati glavno alogo ko so
so v omonjeni kaznilnici, kakor smo
svoječasno poročali, nekateri kaznjonci
apuntali. Tožoni so radi nemira, radi
težke telesne poäkodbe in Treviäi poleg
tega äe radi razžaljenja Nj. Vel.

Odprtt lckarnl. — Jatri popoldan
oilprti bodeta lekarni Gironcoli-l'ontoni.
prihodnji teden bodeta iraeli ornenjeni
h'karni tudi ponočno službo, in sicer do
4 janija.

Tržaška afera bomb pred dunajskim
porotnim soaišicm.

V pondeljek je pričola prod danajskim
porotnim sodiačem porotna obravnava za-
radi znane afere o tržaSkih bombah. Ob-
loženi so: O^kar Saban, 30 let star,
olicijal na mestnom davčnem uradn;
Marcel Depaul, 26 let star, trgovrfki agent;
Gustav Salatei, 32 lot star, .iimnikar, in
Napoleon Gozzi, 38 lot star, slikar in
ucitelj borenja, da so:

I. vsi ätirje eporazumno med seboj
in z dragimi osebami pripravljali obo-
roženi apad dobrovoljcev Ricciotti Ga-
ribaldija v Avstrijo ;

II. tudi vai ätirje hranili in pri-
pravljali razslreljiva, da se istih poslu-
žijo na škodo imetja in življenja svojega
bližnjega;

III. da sta Suban in Depaul prinesla
v Trst in äirila veleizdajske tiskovine in

IV. da je Suban, vsled nasvetov in
s pomočjo Depaula dvignil na slolpu
nioatne palace v Trstu ital. trikoloro.

Torej so obtoženi zloČinov velo-
izdaje po SJ 58. in 59. kaz. zak. zloöina
po zakonu o razatreljivih, motenja javnega
mira po § 65. razžalenja Njeg, veličanstva
po § 63. in pregreäka hujskanja po § 305.
kaz. zak.

Rnzlogi obtožnico so tj-le: Vslod
sama in ovadbe je trža^ka policiju \/.-
vrsila 14. in 15. julija 1904 preiskave v



lokalih drnštev „Vita dei giovani" in
„Ginnastica" ter je našla v prvih pro-
Htorih nekaj irredentističnih veleizdajnih
spisov, a v proslorih „Ginnastiche" pod
podom leseno skrinjo z dvema bombama
aistema „Orsini" z vsemi pritiklinami. Isto-
časno je policija preiskala slanovanje
raznih sumljivih oseb, vsled Cesar so bili
obtoženci arelirani. Preiskovalnemu sod-
niku ae je posrečilo dokazati krivdo ob-
tožencev in drugih oseb, ki so deloma
pobegnili iz naSe države. Ti so namreč
ustanovili tajen agitacijski odbor, ki je
nele vzdrževal agitacijo za irredontizem,
temveč tadi v zvezi a tajnimi društvi v
kraljestvu pripravljal razna kaznjiva pod-
jelja. Iloteli KO podpirati oboroženi npad
proalovoljcev Kicciotti Garibaldija, najeii
v to svrho dobrovoljce, pripravljali ljudsko
ustajo in v to svrho so poslaževati bomb
importiranih iz Italije, vse z namenom,
da so omogoči nasilno zdrnženje Trata z
Ilalijo. Pripravljali so si teren z razšir-
jevanjem iz Italije došlih irredentističnih
in veleizdajnih tiBkovin ter nabirali denar
s prodajanjam „bonov", katere je izdalo
druStvo „Pro Italia irredenta" in ki so
bili podpisani od Ricciotti Garibaldija.
Glavna opora obtožniee je priznanjo ob-
toženca Subana, ki je pred preiakovalnim
Hodnikom tako-le izpovedal : Lela 1903
je on, Suban, razsirjal a pomočjo 10-let-
nega Pierri-ja valed prigovarjanja soob-
toženca Depaula po Tratu nek irredonti-
stični apis z napiaom: „Cittadinr1. To
okolncst potrjnje tudi omenjnni deček
Pierri. Istotako je pozneje z Depanlom, z
nekim Apolloniom in Petroniom, ki sta
pobegniia, razpošiljal dva draga spisa,
polna razžalitev za osebo cesarja in
irredentističnili hajskanj. Dne 20. sept.
1903 je po prigovarjanju in s pomočjo
Depaula razobesil na stolpu mestne pa-
iačp ilalijansko trikoloro v proslavljenje
zaaedanja Kima po Italijanih. Moral je
Depaula in nekemu Giuliuzzi ju (sedaj
umrlemn), v hiši katerega so se vräili
prvi dogovori, slovesno priseči, da ne
bode nobenemn ničesar pravil o teh
podjetjih ter je bil o tern tudi sestavljen
formalen zapisnik. Nato ma je Gialiuzzi
povedal, da so on, Depaul in nek Meni-
canti v tajni zvezi in v dopisovanju z
nekim političnim draštvom v Milar.a, ka-
iero agitira za osvobojenje takozvanih
italijanskih provincij v Avstriji in pri-
pravlja teren za prihod Ricciotti Gari-
baldija in njegovih dobrovoljcev. Sep-
tembra 1903 se je Suban seznanil z
Battistigem, Coppadorom in Lescovichem,
ki so posredovali med tržaškimi zarotniki
in omenjenim italijanskim irredentistiČnim
društvom. Suban ae je shajal a soobto-
ženci v prostorih Ginnastiche, „Vita dei
giovani" in raznih gostiln tržaških. Ude-
leževali so ae teh aej tudi Giuliuzzi,
Menicanti, Petronio, Apollonio, Fumis
(učiteli borenja v Ginnastichi), Ferluga
(ki je bil obsojen radi razvitja italijanske
zastave ob inštalaciji župana), Edgard
Rascovich in Boniciolli (ki se je nedavno
usmrtil). Na neki seji je Fumis predlagal,
da bi se nabirali dobrovoljci za podjetje
Ricciotti Garibaldija, ker se je pričakovalo
da v spomladi 1904 izbruhne v Macedoniji
ustaja in da Garibaldi porabi to priliko
za upad v Avatrijo. Obtoženci so tadi
skušali nabirati take dobrovoljce, toda
s pičlim vspehom; zato je Fumis izjavil,
da ne ostane druzega, nego provocirati
v odločilnem trenutka ljudsko astajo.
Kmalo zatem so doäle iz Italije bombe,
namenjene za uporabo nameravane ljud-
ske uataje. Nekega dne aprila 1904
pozval je namreč Famis Subana v hotel
„Al buon pawtore". Tarn so se šli ob-
toženci Fumis, Raschovich, Apollonio in
Pelronio z dvema Italijanoma iz Vidma,
ter sta poslednja v neki zaprti sobici
izročila tržaškim zarotnikom v roke Fu-
misa dve bombi, tri omote B prahom,
kapaule in pistone ter sta razložila, kako
se ima z bombami postopati. Povedala
sta jim ime onih treh prahov, da je
treba vae tri prahe pomešati in da se
laliko vsak prah posebej vkopi, ako bi
se ga izgubilo. Fumis je naglašal, da se
uporabijo bombe o priliki ustaje. Suban
je vse akupaj shranil nekaj dni v avojem
stanovanju, potem spravil v lesen zaboj,
na istega zapisal besede: „Pericolo di
morte" narisal mrtvaško glavo ter ga po
naročilu Fumisa in v prisotnosti Cozzija
bkril pod pöd garderobe v poslopju
„Ginnastiche". Enega teh prahov je
Suban, da potolaži svojo vest, vrgel preč. 0
nekem poznejšem sestanku je Boniciolli
izročil obtožencem in lovariäem 2000
„bonov" po 1 liro, s podpisom Ricciotti
Garibaldija, da bi jih razpečavali v Trstu
v svrho dobave sredatev za irreden-
tistično propagando.

Meseca maja 1904 je šel Suban po
naroČilu Depaula v Videm, kjer mu je
H.ati.sl ,̂' izročil malo bombn, katoro
Suban imenujo „petardo' in ki jo je
prinesel v Trat ter spravil v avojem
stanovanju. Dne 8. julija 1904 sklenili so

Fumis, Suban, Cozzi, Patror'o in Dopanl
da skličejo povodom izgrodov v Inomostu
shod v prostorih druStva „Patria" na
dan 17. julija in da po shodu vržejo
bombo proti stavbi nemSkega telovadnega
druätva „Eintracht*'. Suban je zarotnike
prepričal, da naj se uporabi o tej priliki
mesto velikih Orsinijevih bomb, shra-
njenih v „Ginnastichi", ono manjSo
bombo ali petardo, ki jo je on prinesel
iz Vidma. Suban in Fumis sta imela
petardo nabasati s prahom shranjenim
v prostorih „Ginnastiche". V tern delu
ju je pa molil nenadoma doäli aluga, na
kar je Suban petardo zavil v papir in
skril v peč. Nekaj dni poxneje je Suban
zvedel o prvi hiäni preiskavi, izvedeni
dne 14. julija 1904 v prostorih društva
„Ginastica" in tedaj se je spomnil, da
je bilo na papirju, v katerega je zavil
petardo, zapisano njegovo ime. Prosil je
prijatelja Tillanija, da bi äel po ono pe-
tardo tor ta čas zbežal na italijanski
parnik „Manin", kateremu je bil kapetan
navedeni Lescovich. Sillani je petardo
prinesel Sabanu, ki jo je izroöil LBSCO-
vichu, da jo skrije oziroma uniči. Misleč,
da je iz vsake nevarnosti, se je Suban
povrnil v mesto, kjer jo bil kmalu potom
arelovan.

To jo na kratko izpodvedba obto-
ženca Subana, katero podpirajo tudi
razne druge izpovedbe in price v pro-
cesu dognane okolnosti.

Toženi Depaul je v preiskavi trdo-
vratno tajil vsako krivdo, toda z ozirom
na gornjo Subanovo izpoved in ker je
dokazano, da je prisostvoval raznim se-
stankom navedonih zarotnikov in ker je
tako.j o pričetku preiskave pobegnil v
Iialijo, Sinatra obtožnica tudi njegovo
krivdo dovolj dokazano.

Obtoženec Salatei je v začetku vse
z^nikal, a slednjič je moral vendar pri-
znati, da je bil pričujoč, ko so bile
bombe zarotnikjm izročene, kakor tudi
ob drugih sestankih. Njegovemu izgovoru,
da se ni brigal za pogovore svojih to-
varišev in da je hodil ž njimi s povsem
dragimi nameni, obtožnica ne veruje, in
posebno, ker se je udeležil shoda kole-
aarjev v Brescii. Ta shod je imel namen
organizirati italijanske kolesarje za vojno.

Tadi Gozzi je v začetku trdovratno
tajil, toda proti njemu govori neko pismo,
ki je je v zaporu pisal Subanu in ki je
bilo zasačeno. V tern pisma uči Subana,
kako naj se zagovarja ; naj vso krivdo
zvali na Apollonia, naj reče, da je
Apollonio skril bombe, da je Petronio
pripravil bombe iz Italije, da so In iz
radovednosti, za poskus, skuSali nabirati
prostovoljce in da onih „bonov" sploh
niso razpečali. V tern pisma izjavlja
Gozzi, da ima neko sredstvo, s katerim
reši obtožence. To pismo kompromitira
ne le cozzija, temveč tudi ostale soob-
tožence, katere vse imenuje in podpira
izpoved Subanovo.

Obtožnica navaja na to razne okol-
nosti, iz katerih izhaja nevarnost zarote.
V dobi dejanj, navedenih v obtožbi, je
namreč irredentistična propaganda v
Italiji zelo narasla. Javnost je za isto
vedela in govorila o oboroženem vpadu
Garibaldija v Avstrijo, kakor o bližnjem
in mogočem dogodku. Ta propaganda se
je nadaljevala tudi po se^tanku ministroy
zunanjih stvari Italije in Avstrije v Opa-
tiji. To dokazuje odprto pismo „Gari-
baldija" poleg drugih okolnosti.

Predsednik obravnave je deželno-
sodni svetnik Feigl. Obtožbo zastopa
držarnega pravdnika namestnik Turk.
Branitelji so odvetniki dr. Ellbogen, dr.
Neuda, dr. Rosenfeld in dr. Breitner.
Pri obravnavi prisostvujetadva zvedenca
za razstreljiva in dva tolmača za itali-
janski jezik.

Najprvi je bil zaališan Suban, ki
je skoro vse tako izjavil, kakor pred
preiskovalnirn sodnikom, kakor jo bilo
navedeno v obložnici. Trdil je le, da je
on nedolžen, ker je bil od drugih za-
peljan k vsema temu, kar je storil. Pri-
povedoval je tudi, da ga je vest tako
pekla, da je šel k spovedi in je tarn
spovedniku vse povedal. Ta da mu je
dal odvezo äele takrat, ko mu je obljubil,
da se odpove zaroti. Povedal je tudi, da
je hotel vstopiti v samostan Rarmelitov.

ObtoŽenec Depaul je pa vse tajil
ter trdil, da mq ni bilo nič znano o
irredentistični zaroti. Nasproti Sabanu,
katerega je predsednik pozval, da vpričo
depaula še enkrat trdi, kar je o Ddpaulu,
ki ga je v to družbo prvi zvabil, je
Depaul, ko je Saban, približavši se mu
za nekaj korakov, tudi to storil, rekel,
da Suban laze, nakar je Suban ponovil,
da je vse res, kar je on govoril.

Tretji je bil zaslišan obtoženec
Salatei, ki tadi vse taji. Kolikor Depaul,
tolikor Salatei pa ne tajita, da ne bi
bila v dotiki z osebami, ki so bile za-
pletene v zaroto.

Tudi četrti obtoženoc Gozzi hoče
biti nedolžen in trdi, da ni ničesar vodel

o zaroti, So manj pa da se je ist« ude-
loževal.

Pri torkovi obravnavi so se Stevilno
navzoči Italijani na glas kroholali ob-
tožencu Sabanu, ki jo trdil, da je bil
Depanl navzoč pri predaji bombe na
Fumisa. Depaul je to tajil. Suban je
svojo izjavo opetovano ponovil med
vednim posmehovanjem navzočih Itali-
janov. Porotnik Gisshamer je skočil
razburjen pokonci in zakričal : „To je
žkandal, če se hoče gospoda zaba-
vati, naj gre ven !" Državni pravdnik :
„To je izraz anlipatije proti Subanu,
ker edlni resnico govori !" Predsednik
jo zagrozil, da bo dal dvorano izprazniti.

Poslano.
G. Gabrščok ! Vi še Jne mirujete?

Torej slišite:
1. 0 „turških paäahu potrjujeta od

3() učencev Vašo trditov cola 2 učenca,
5 učencev se izrazujo dvojbeno, 23 pa
jih o tern celo nič ne ve. Lastnoročna
pismena potrdila so Vam, kakor vsakemu,
kdor bi se za to zanimal, na razpolaga-
nje pri c. kr. gimn. ravnateljstvu. Kje je
tedaj tista cela Sola, ki potrjuje Vašo tr-
ditev ? Kdaj Hem resnici javno rekel ne-
reanica ?

2. Jaz rabim „nije" mesto „ni", da
se glagol krepkejäe izrazuje. Gegnar je
pisal „ni" in „nej" ; Levstik: wnej" in
„nij" ; na Štajerskem govore „neje*, kar
se že približuje hrvaški obliki. Naloga
„naprednega" lista bi bila, da podpira
vsak taki korak, ki nas približuje v pi-
savi bratom Hrvatom ; mesto tega pa Vaä
„napredni" Ü8t rajäi piäe o slov. „nije-
profesorjih".

3. Beaede „blizo", „blizu" in „bliz"
so enakopravne. Jaz sem priporočil učen-
cem obliko Bblizo", ker jo rabijo Murko,
Gigale, Janeziö, Gif in dr. (Videas Ple-
teršnik slovar str. 35.)

4. Nije res, da si pri slovenščini
pomagam z nemäkimi izrazi. Kaj takega
mi Vi ne morete prišiti. Hvala Bogu, da
me poznajo tudi drugi ljudje, ne samo Vi.

6. Dae 9. t. m. misiil sem kot raz-
rednik IV. b. naznaniti g. dež. ä. nadzor-
niku, da ta razred nije zaostal za dru-
gi mi. Bilo bi torej samo vprašanje, imam
li jaz sam podpisati to naznanilo, ali pa
smem reči: „razrednik in razred'. Ker
nas je pa g. ravnatelj po^astil s avojo
navzoönostjo, nije sploh bilo tega več
potrebno.

Toliko v pojasnilo častitim bralcem.
Vi, g. Gabršček, slišite pa äe to-le:

Vaši nekdanji tovariäi delajo sicer tlako
kot Ijudaki uöitelji ; ali oni si pridobi
vajo velike zaslugo za slov. mladino in
narod sploh. Vi pa se mastite, stanajeto
in živite grofovski, ustanavljate „sijajna"
obrlna podjetja, vozite se v avtomobilu.
itd. — na čegave stroške, morale sami
najbolje znati. Cestitam Vam, če Vam
Vaša trgovina donaša toliko dobička ;
drugi trgovci Vaäe vrste niso tako srečni.
Pri tern pa napadate v svojem „naprod-
nem" listu vsakega človeka, ki se node
okoli Vas vrteti in polniti Vašega; žepa.
Gospodje ljudski uöitelji so pravi biseri
proti Vam in Vaäemn izposojenemu si-
jaju. Med vsemi mojimi učenci, ktorih
do zdaj že štej em na tisoče, ste po
mojem mnenju Vi najniže padli.

To je moja zadnja beseda za Vas.
Brez zamere ! Trobite od zdaj naproj o
meni, kar Vam je drago; radi Vas ne
zamočim nikdar veČ peresa. Na Vašo
zadnje vpraäanje : „kako se že zove ?"
odgovarjam Vam, da se še zmirom zovem :

profeuor Kajko Čueek.
Go r i ca, 26. maja 1905.

Poslano:i)
Valed različnega komentiranja, zakaj

smo porotniki oprostili zatoženko L. S.
iz Dornberga, pojasnujemo : Stavilo «e
nam jo edino vpraäanje je-li obtoženka
pri zavesti in n a m e n o m a usmrtila
svoje dete ?

Ker se je g. porotnikom zdelo težko
potrditi izraz n a m e n o m a in ker na
proänjo nismo dobili dodalnega vpra-
äanja od sodnega dvora je prišlo do
znanega pravoreka.

Ant. Skolaris,
predsednik porotnikov.

*)7Za vsobino pod torn naslovom jo od-
govorno "urodniälvo le toliko, kolikor zahteva
tiskovni zakou. U r.

Razglas.
Občinski lov davčne občine

Log in Slrmec odda se v najem za
dobo 8 let, počenši od dne 1. maja
1905 do 30. aprila 1913.

Dražba se bode vršila v ob-
činski pisarni Lo<̂  dne 1. junija 1905
točno od 9. do 10. ure predpoldne.

Klicna cena lova je K 105.

Županstvo Log.

ZAHVALA.
Iskreno zahvalo izrekamo vsem sorodnikom, prijateljem in

znancem za tako obilne dokaze sožalja povodom bolezni in smrti
našega ncpozabiiega strica

3aneza Kristančič.
Posebno se zahvaljujemo prečastiti duhovščini, ki je pri

pogrcbu sodelovala, slavnemu občiiiskemu starešinstvu, ki se je
iz tako oddaljenih vasic sešlo k pogrebu, domačim pevcem ; nadalje
vsem drugim občinarjem, ki so se pogreba v tako obihiem šte-
vilu udeležili ter s tern izkazali blagemu pokojniku zadnjo cast.

Bog stotero povrni!

Žalujoči Kristančič.
V i š n j e v i k , 26. maja 1906.

ZAHVALA.
Globoko ginjeni vsled premnogih dokazov ljubezni in

t-̂ i vdanosti naäemu ljubljenemu

G VIDU
tekom njegovo mučne bolezni, kakor tadi pri spremljanju pre-
dr»gega rajnega k večnemu počilku, ter ra prelepe vence, daro-
vane od njegovih dragih prijatoljev in častilcev, izrekamo naj-
najloplejäo zahvalo vsem, posebno pa njegovim predstojnikom
in kolegom.

Žalujoča soproga in družina
Fonzari.

Št. Haver , 24. maja 190&.



TOMBOLA!
Vinarsko, sadjarsko društvo v Rihembergu

priredi

Gn©T0MB0L0Gn©
18. junija na binkoštni semenj na občinskem prostoru.

^ ^ s o K , TOMBOLfl ZOO H.
Podpirajte kmetijska društva!

ODBOE.

# M %
^ mizar in v

lesni trgovec

v Podpri, Da vojlii novega
leleznüftep fflosta

(na cesti, ki peljeproti GrpdiSki)
ter podružnfca

za M i l mastom pri Pevmi
Tr^uje tudi / opeko, inia ve-

liko ZÜIUKO VNakovi'Ktuê a trde-
KH in mekhega leaa dumačega
in tujeg», veliku /alo^o pohi&t-

j vii, viiiHkih posod, Htinkalnic ltd.

Profesor

Lapponi
telesnl zdravnik Nj.
Svetosti papeža, pa
tudi mnogi drugi od-
ličnl profesorji in
drugi zdravniki pri-
poročajo v odBtra-
njenje zaprija, v
oVrepenje želodca

| in v p o s p e s i t e v
;redne prebave

želodčno tinhturo
0. PI(!COLl-ja, dvonu'KH zala^a-
telja Nj. Svet. papeža in lekarja,

Ljubljana.
1 ateklenica velja 20 v, in si1 vnanja

naročila z obratno poäto izvršujojo.

I lUjaiXI. 1 ) r i l i k i nsüiske^a doma".

Lišajevi bolniki,
kateri nikjc*r ne morejo zdravja do-
biti, naj zalilevajo raz^Ied (prospekt)
in polrjena spričevala iz Avslrije
brezplačno. Lckariiik <!. W. Holle,

Altona-Bahreufeld (Elbe).

Dva šivalna stroja
, v dobrem stanu

na prodaj.
Več ^c izve pri našom upravništvu.

i Anton Ivanov Pečenko, Gorica
Veliha zaloga

Pristnih belih in Črnih vin
ia lastnih in drugih Pri&na-
nih vinogradov.

DoHtaylJa na dorn in ra/po
šilja po /,ele/ni<i ua vwe kraje
avHtro-ugerHke moiiarnije VHO-
dih od 50 1 naprej, Na zalitevo
pošilja tudi uzorce.

Zalogo piuo
Atterjevih dedičev

v Ljubljani,
in plzenjskega piva „pru-
zdroj" iz sloveče češke„Me-
ščanske pivovarne".

Zaloga ledu, katcrega HC od-
daja le nadebclo üd 1(K) kg. napej.

Cene zinerne. Postrežba poštena in točna.

Ccntralno posojilnica
registroOana zadruga V Boric!, ulica Vetturini hiš. štev. 9.

Posojnjc svojim članom od 1. aprila 1905 dalje :

na menico po 5'|2°|(). na vknjižbo pa po 5°|0
z ' / „ % apravnega prisp«vka za vance^a pol lela. O b r e s t n a m e r a

za h r a n i l n e v l o g e o s t a n e n ß s p r e m e n j o n a .

Zdravje je največje bogastvo!

Kapljice

SV. MARKA
so giaaovite in neiiiul-
kriljive inse poselmo
iiporabljajoza notranje in xuuaiije bolezni.

Osobito odstranjuj(^jo trganj«1 in otckanjo [xi koslch v nogi in roki tcr
o/.dravijo vssik glavobol. Učinkiijojo nodosegljivo in spasonosno pri žclodčnih
bolc/.iiih, ublu/uji'jo kalar. urojujcjo iznicöok, odpravijo iiadulio, bolcčiiie in
krčo, pospošujojo in zboljšujcjo prebavo, Čistijo kri in črcva. Frcžcno velike
in mal*« glistc lor vsc od plist izhajajosiî  bolczni. Uchijcjo izbonio proü hripa-
vosti in prehlajfiiju. liCÖijo vsc bolezni na jetrili in sl«»zc»h, prcžcncjo rnrzlico
in vstf iz nje szliajajoč^ boh'ziii. To kapljico so iiajboljšc srcdstvo proti ina-
tcrnici in rnadionu in nc bi snicle manjkali v noboni hiši. Uobivajo s<* sanio:
M e s t n a lekarna, Z a g r e b , zalo naj sc naročnje točno pod naslovoni:

Mestnalekarna, Zagreb, Markov trg 95,tik cerkvesv.Marka
Denar se pošilja naprej ali pa povzame. Mnnj kol ena dvanajlorica sf

ne pošilja. O n a je naslednja in sicer 1'ranku : I (lucnt (12 steklonlc) 4 K, 2
duoata 8 K, 3 dučate II K, 4 ducate 14 60 K, 5 ducatev 17 K. Imam na li-
soce pri/.nalnih jiisem. da jih ni mogotie tu tiskati, zalo navajam saino imena
nekaterih gg., ki so a posebnim vspeliom rabili kapljiöe. sv. Marka l(*r popol-
iioma ozdravili: Iv. Haretimiio, uciLelj; Jaiiko Kisnr, nadlogar; St. Boriö, žup-
nik; /olija VukeliO;, šivilja ild. itd.

Ustanouljcna I. I3G0 M e s t n a ^ k a r n a , Z a g r e b ,
Markov tre t>5, polo^ corkvo NV. Marka.

M K D
/aiRiiičeiio-pristen

seprodaja na drobno v svečarni

J. KOPAÖ
Clorioa,. ulicft Sv. Anlona fit. 7

po Nlcdfč ih r e u a h :
M«d izpihanipomladanski beli kg K 120

„ „ jesenski . . . . „ „ 1 2 0
„ v satju „ „ 1 —
„ cpjen „ „ 1- -
,, z a p i t a n j e č e h e l . . . • „ „ 1 2 0

Na dcbelo po znžanlh cenah |

Anton Kuštrin
v Gosposki ulici št. 25,

v Gorici,
priporoöa öaBtiti duMovSöini in slavncm»
obČinstvu v mestii in na iležcli svojo
trgovino jedilnega blaga n. pr. kavo
Santos, Sandomingo, Java, (^ejlon, Por-
toriko i. dr. Olje: Lucca, St. Angelo,
Korfî  istor8ko in dalmatinsko. Petroloj
v zaboju. Sladkor razne vrsto. Moko ät.
0, 1, 2,3,4, 6. Veö vrsl riža. MiljsvcČe
prve in druge vrste, namrefi od '/j kila
in ob enega funta. Testen ine iz Wornice
Znideräiö & Valencia v II. Bialrici. Žve-
plenke družbe BV. Cirila in Metoda. Moka
iz Majdičevega inline v Kranju in x
Jochmann-ovega v AjdovWini. Vse blago
prve vrgte.

Lekarna Cristofoletti
v Gorici na Travniku.

TrNkino (stokfizc.Yo) jetrno oljc

Posebno sredstvo proti
prsnim boleznim in splo-
šni telesni s labost i .

^virnasteklenieategaoljanaravno-rmene barne poK l'4O, bele barve K %

Trsklno zeleznato jetrno olje.
Raba lega olja je sosebno priporoč- !

jiva otrokom in dečkom, ki so nervozni
in nežne narave.

Trskino jetrno olje se zeleznlm Jodecem.
S torn oljern se ozdravejo v kratkem

času in z gotovostjo vse kostno bolezni,
žlezni otoki, golše, malokrvnost itd. itd.

<Vna enc stoklonicc jo 1 fcrono 40 vlnarjev.
Opomba. Olje, katerega naročam dircktno iz Norvegije, preišče se vedno v mojem
kcm. laboratoriju predno se napolnijo steklenice. Zato zamorem jamčiti svojim R.

odjemalcem glede čistote in stalne sposobnosti zä zdravljenje. A

W Cri^tofolettijeva pijnčaizkineiii železa ̂ r
1 ^ ^ najboljši iiripomočck pri zdra\ ljenju H trHknim oljem. Js Gk
J ^ J W ^ Ena eteklenica «tare lono 60 kr. vin. AV^^^

FOZOF!
Prva kraiijska z vodno silii« na turblno dclujofia

tovarna stolov na r>aro

FEAl^QE S7IQELJ
na J3regu, p. J3oroviiiea, j<ranjsko,

priporoča sl. obcinstvu, preč. duhovščini, imejiteljem
in predstojnikom aavodov in šol, krčmarjem in kavar-
ttarjem, ravnateljstvom uradov, gg. brivcem itd. itd.
natančno in trpe&no iavršeite

stole, fötelje, gugalnike, naslonjače itd.
po kar najholj niski ceni.

Bingo je iz trdttffa, i/l»ran^gu losa, poljubuo likano ali v na-
ravni boji imitiranu. Najvecja. izbir« ntolov, naslonjačcv iu gugülni-
kov iz ti-Htcnine. Na. /eljo posl.jt' tvrdka üa.jnovi'jso in o'isirne rrnikt*
/ n.id 800 slikaini, vi. katerih H«> riii.vidi oblika bla«a in (<MI •, franko.

Imam tudi stole za krčmarje po 2 K vedno v zalogi.


